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APTHKIIb (THE ARTICLE)

HEOMPELENEHHBIA APTUK/b

HeonpepnenenHsiit aptuknb (Indefinite Article) ynoTtpebnsetcs c ucuncnsembimu cylle-
CTBUTENIbHBIMU B €AMHCTBEHHOM Yuce. OH NOKA3bIBAET, YTO 06CYKAAEMbI NPEAMET Hens-
BeCTeH. [ CyleCcTBUTENbHbIX, HAYMHAKOWMUXCSA C COMACHOIA, HEOMpeLeNeHHbI apTUKIb
nmeet copmy a: a pen. HeonpepeneHHblit apTUKb @ YuTaeTCA Kak [9].

HeonpepeneHHblit apTUKIb ANA CYLLECTBUTENbHBIX, HAUNHAIOWNXCA C INACHOW UKW He-
moro h, nmeet dopmy an: an apple, an egg, an hour.

Heonpeaenennsiii apTurib (Indefinite Article)

yucno

eo. 4. MH. 4.

a book - kHuea books - kHuzu

an apple - s6s10k0 apples — s610ku




OMNPEQENEHHBIA APTUK/b

OnpepenenHbiii aptuknb (Definite Article), nokasbiBatowmit, Yto npegmer pasroBopa
XOPOLWO W3BECTEH UAU OMpeAeneH, ANs BCeX CylecTBUTENbHbIX umeeT dopmy the: a
car (Hekas, ele He YyNOMUHaBLIAACA B pa3roBope MalwwuHa) — the car (M3BecTHas Ham,
yXKe YNOMWHABIIAACA B Pa3roBOpe MaluHa).

OnpeaeneHnblii apTurib (Definite Article)

yucno
eo. . MH. 4.
the book - kHuza the books — kHueu
the apple - s6/10k0 the apples - s610ku




HeonpepeneHHblit

OnpepneneHHblit

eouHCmBeHHoe Yucao

ANS CYLWEeCTBUTENbHbIX, HAUMHAIOWMXCSA C COTNACHOM a the
LNs CYLEeCTBUTENbHbIX, HAYMHAIOWMXCA C MTACHOMN UK an the
Hemoro h
MHOXeCmBeHHoe Yucno
| - the

YNOTPEBJIEHUE APTUKNA

Heonpeaenennsiii apTurisb (Indefinite Article)

1 HEM3BECTHOE HeoNpefieNeHHOoe NoHATHE:
This is a cat. — Imo rkowka.

2 npu NepeoM yNoMUHAHUW NPEAMETa, ANLA, NOHATUS:
I bought a new shirt yesterday. — Buepa 5 kynun Hosyto pybatky.




Npu yKasaHuM Ha npodeccuto:
My father is a writer. — Moii omey nucamens.

nocne oboporta there is / there was / there will be:

There is a book on the table. — KHuea Ha cmone.

There was a book on the table. - KHuea 6b11a Ha cmorne.
There will be a book on the table. — Knuea 6yoem Ha cmone.

nocne cnosa such:
It was such a wonderful day! — 3mo 6s11 maroii 3ameyamensHbili deHb!

nepes UMeHamu cobCTBEHHbBIMM (B 3HAYEHUM KHEKUIAY):
He was told about it by a Johnson. — Emy cka3an 06 a3mom Hexuli [xOHCOH.

B BOCK/WLAHUAX:
What a nice day! — Kaxoli npekpacHbiii deHs!

Onpeaenennblii apTuriab (Definite Article)

M3BECTHOE OnpeaeneHHoe NoHATUE:
The shirt I am wearing is new. — Pybatuxa, Komopyto s Houwly, H08as.
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Npy NOBTOPHOM YNOMUHAHUU:
We live in a big house. The house is far from here. — M1 susem 8 6onbwom dome. Lom
omcioda danexo.

e[VHCTBEHHOE B CBOEM POfie UK 06Len3BecTHoe noHaTue — the air («Bo3ayx»), the
earth («3emns»), the moon («nyHay), the sky («Hebo»), the sun («conHuey), the
world («mMup»):

The sun shines. — ConHye ceemum.

BblAeNeHNe OfHOTO NPEAMET], TULA MU NOHATUSA U3 PALA OfLHOPOLHbIX:
She’s the woman I was telling you about. — 3mo xeHwuHa, 0 komopol s mebe 2080-
pus.

C npuUnaratefbHLIMU B NPEBOCXOJHOM CTENEHU:

It's the worst play I've ever seen. — Imo xyowas nveca, Komopyto 5 k020a-1u6o
sudes.

This is the biggest building in our town. — 3mo camoe 6osblwoe 30aHue 8 Hawem
20pode.




C YTOYHSOWMUMH, OrpaHnymBatolwmmm npunaratensHoimm (following («cnepyiownity),
last («nocnepHuit»), next («cnepyowuity), only («eAMHCTBEHHBbIAY), previous («npe-
AblAYWNitY), right («<npaBunbHbIN®), same («TOT e caMblit»), very («TOT camblit»):

We were told the same story. — Ham pacckasanu my xe camyro ucmopuro.

The next morning classes began as usual. — Ha credyrowee ympo 3aHamus Hayamuch
Kak 06bI4HO.

0603HayeHwe rpynn, CeMeil, HapoJHOCTEN:
The British and the Americans have been allies for a long time. - Joszoe spems
6pumaHyb! u amepukaHybl ObLIU COI3HUKAMU.

NOPAAKOBbIE YUCAUTENbHBIE:
the 12th of June — 12-e uwHsa

AOCTONpPUMEYaTEeIbHOCTH:
The Kremlin («Kpemnby),
The Russian Museum («Pycckuit my3eit»)
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OTCYTCTBUE APTUKNA (HY/IEBOW APTUKIIb)

1 MHOXECTBEHHOE YMCI0 UCUUCTSEMBIX CYLECTBUTENbHbIX:
Girls do better than boys at school. — Jesouku 3aHumaromcs 8 wkone nyque Mmanbyu-
Ko8.

2 HeMcYMCNAeMble CyLeCTBUTENbHbIE:

Honesty is the best policy. — YecmHocms — ayywas nonumuka.

3 npu nNepeyncieHnn OfHOPOAHbIX NPEAMETOB:
It’s cold outside. Take a hat and coat with you. — Ha ynuye xonodHo. Bossmu c coboli
wasny u naasmo.

4 OTBJIEYEHHble MOHATUA (HanpuMep, Ha3BaHUA HEKOTOPbIX GONe3Helt); Hencuucnsemble
CyLeCTBUTENbHbIE:

I was in bed with flu for five days. — A nposnexan name 0Hel ¢ epunnom.

I like chemistry. — A 060 xumuro.

5 CylecTBUTENbHbIE, 0603HAYAKOWME BEWECTBO B HEONPEAESEHHOM KONNYecTse:
Sugar is bad for you. — Caxap 015 mebs spedeH.




TUTYNbI, 3BaHUA U hopma obpalleHus nepes 0603HaYEHUEM POACTBEHHUKOB:
Yes, Captain. — Ja, kanumat.
Hasn't Father come yet? — Pazse omey ewe He npuwen?

MMeHa CobCTBEHHble:

I know John. — 4 3Haw [JxoHa.

Ho: Do you mean the Tom Hacker, the writer? — Bor umeeme 8 sudy Toma Xakepa,
nucamens?

reorpacthuyeckue Ha3BaHua (rOpog, CTpaHa):
She lives in London. — OHa xusem 8 JloHOOHe.

BbIBECKM, Ha3BaH WA ra3eT U HEKOTOPbIX KYPHANOB, 3arMaBuUs KHUT, 3ar0NIOBKM raseT-
HbIX U JKYPHa/bHbIX CTaTeN:

Lift is out of order. — /lugpm He pabomaem.

“Morning in Town” — «¥Ympo 8 2opode»
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3acTbiBLUMeE 060POTHI, MAMOMaTUYECKNe BbpaxeHus: face to face («anuom Kk nuuy»),
from top to bottom («cBepxy BHU3») to go to bed («uaTu cnatby), to make fun of
(«BbICMENBATBY)
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11 Ha3BaHWA JHell Hefenu, MecsleBs, BPeMeH roAa, NpasgHUKOB:
Monday is always a difficult day. — /loHedensHuk — 8cezda OeHb msxensld.
May is my favourite month. — Madi — modi nobumsiii mecay.
Summer is a lovely season. — Jlemo — npekpacHoe spems 2004a.
Christmas is the time for family reunions. — Poxdecmso — 3mo spems 015 cbopa cembu.
12 Ha3BaHMA Hay4YHbIX AUCLUNANH:
We study geography and history. — Msr usyyaem 2eoepacgpuro u ucmopuro.
13 CyWeCTBUTENbHbIE, yNOTPEbAAOWMECH NapamMu U COELUHEHHbIE NPeANoramMu TMNa
from... to, from... till:
from dusk till dawn — om 3akama do paccsema
14 obLiecTBeHHbIE 3aBefeHus:
He goes to school every day. — OH xo0um 8 wrony Kaxobil OeHb.
She’s been in hospital for a week. — OHa Haxodumcs 8 6onbHUYE yxe Hedeslo.
15 npueMbl NULLK:

Is breakfast ready? — 3asmpak 2omos?




UMA CYI[ECTBUTEJIBHOE (THE NOUN)

Y cylecTBUTENbHbIX B @aHIMMIACKOM f3blKe OPManbHO OTCYTCTBYET rpamMmaTnyeckas
KaTeropus pofa, HO OHWM W3MEHSAOTCA MO yYucnam. B cucteme cywecTBUTENbHbIX pas-
NNYaloT [Ba nafexa — OOWMiA v NpUTAKATENbHbIN.

MHOXECTBEHHOE YMCN0 UMEH CYLLECTBUTENbHBIX (PLURAL)

@ﬂpasuno

MHOXECTBEHHOE YNCNO CYLLECTBUTENbHBIX 06PA3YeTCs C MOMOLLbI0 COOTBETCTBYIOLMX
OKOHYaHuii (cydpdukcos).

B GonbwuHcTBe cnydyaeB obpasyercs npubaBneHuem -s K Gopme eauHCTBEHHOTO
uncna.
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Cnoco6 06-

pasoBaHms CyuiectButenbHble

-s o61wwmit cayyait

book («kHura») — books («kHUrn»)
cat («kowka») — cats («KOWKM»)
dog («cobaka») — dogs («cobaku»)
girl («peBoyka») — girls («aeBoYKM»)
pen («pyyKa») — pens («py4yKu»)

-es | OKaHYMBAIOWMECSA Ha WNNAWMIA UK CBUCTAWMIA 3BYK (-, -SS, -ch, -, -sh, -tch)

bus («aBTobyc») — buses («aBTo6YCbI»)
dress («nnatbe») — dresses («nnatba»)
church («uepkoBb») — churches («uepksu»)
box («Awmk») — boxes («Awmkn»)

bush («kyct») — bushes («kycTbi»)

match («maty») — matches («matun»)




Cnoco6 06-
pa3oBaHus

CywecTButenbHble

-es

OKaH4MBawlnecs Ha cornacHyt -o

hero («repoii») — heroes («repou»)
cargo («rpy3») — cargoes («rpy3bi»)

Ho:

piano - pianos, cello - cellos, solo - solos, photo — photos

-ies

| OKaHYMBawLwmneca Ha -y (nocne COI'J'IaCHbIX)

berry («aroga») — berries («sarogbi»)

city («ropogy) — cities («ropoga»)

story («ucTopusi») — stories («uctopumn»)
army («apmusy») — armies («apMumny)
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